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i S C E M TEDNA lz nacijskih in podobnih virov 
glede stare domovine ič sif" nedavno v Angliji radi va-

ivor flih dogovorov, so napravili na 
bleske oficirje zelo ugoden 
>s, kot se poroča. 

S|ER je predsednik povedal 
kongresu, da nima za bližnjo 

točnost nobenih posebnih pri-
ložil, o katerih bi kongres raz 
Ovijal, bosta šla najbrže obe 
^nici v kratkem na počitnice. 
)rej se nam ni bati zaenkrat 
ênih novih postav. 

uradno to ni potrjeno, pa 
se od več strani sliši, da so 

v zajetih sovražnih pod 
Jrnicah ameriški kruh, zavit v 

odrezke od g l e d i s k i h 
r°Pnic in podobno. To znači, 
! ie bila posadka osiških pod-
",rnic na ameriški celini, kjer 

nakupila potrebščine in ob-
naša gledišča. 

^MEN obiska jugoslovanske-
ga kralja Petra v Zed. drža-
je, kot se zatrjuje iz Wash-

da bo spravil skupaj 
ske in hrvaške skupine. 

^ političnih kulis v Wash-
lngtonu se poroča, da so se 
Gostile največje ovire za 

in za mir po vojni. Po-
°sti so še uradna tajnost, 
poznavalci razmer trdijo, 

Je dosežen sporazum po voj-
narodi in da se bo ustva-

12°pet nekaka liga narodov. 
!e zlasti ova stvar zdaj, ko 
^ija podpisala pogodbo z 

pjo in je ruski komisar Mo-
. Razpravljal s predsednikom 
; Keltom glede načrtov za 
110 in za mir po vojni. 

ÎKEGA riota se je izka-
zi oni senator, ki je izjavil, 

j."6 bo porabil niti kapljice«ga-
a za svoj avto tekom vojne. 

"Kaerntner Grenzruf" priob- "Nemška pesem "in veliki nem-

tt-

,.tleJe je prišlo pa na dan, da 
8eiator, niti njegova žena ne 
^ voziti avta. 
h 

nemške oblasti posebno 
2ijo, da mladi Norvežani 
Ognejo preko morja v An-

^ uide na stotine mladih 
, ezanov zdaj na drugo stran, 

kjer takoj vstopijo v ''Ho Proti Nemcem. 

'.^E položaja Turčije pra-
izvedenci sledeče: Ako 

'"Uska armada še vzdržala 
N e avgusta, bo izročil Hit-
J ^ i j i ultimat za p r e v o z 
J^h čet. Ako ne bo Turčija 

% tega, jo bo Hitler napa-
k o ne bo mogel Hitler do 

ft;askega olja, bo poskusil 
v Perzijo in Irak, kjer je 

'̂ NJKANJE p r e d l i nega 
^teriala je dovedlo nemško 

C i lL'sje, da svetuje narodu, naj 
ZePne robce iz starih srajc 

ženskih kril. Te robce 
'patriotične robce." 

v Angliji kot v Ameriki 

S * . 
S 

^ ai"mada proti temu, da bi 
^aVtiosti poročalo številke iz-
fcte vojnega materiala. Vla-
S da so številke tako ve-

a jih tudi sovražnik lahko 
ti. ̂ rmada pa je absolutno 

Na obisku 
tl fužini Mr, in Mrs. Joe 

Hl\ 17201 Grove wood Ave. 
Tajajo na kratkem obisku 

V' " r s . Kočevar roci, iz 
n> Minn. Mrs. Mary Koče-

^ o t r o c i , iz Duluth, Minn. 
t*** Sfc Ul y Hočevar je nečakinja 

Hrjeve družine. 

čuje 2. maja s l e d e č o izjavo 
Kreisleiterja Pilza o dogodkih v 
Kamniku, ki so ga pripojili 
Nemčiji: 

"Vse delo v obmejnem okrožju 
Kamnik je usmerjeno zato, da 
se prebivalstvu razloži potreba o 
postavitvi nove meje. Prebival-
ci novega okrožja se morajo pri' 
učiti novemu stanju in se naučiti 
spoznati nove dolžnosti, ki jih se-
daj imajo,. Jasno je, da ta spre-
memba in to novo življenje ne 
mere nastati v enem dnevu. 
Kaerntner Volksbund je s svojo 
organizacijo začel s potrebnim 
delom za pridobitev prebival-
stva. V prvi vrsti je bilo treba 
razložiti prebivalcem, kaj pome-
ni vodstvo nacional-socijalistične 
stranke, kaj ta stranka pomeni 
v velikem Rajhu in kaj pomeni 
spadati k velikemu nemškemu 
Rajhu (kaj pomeni biti del Veli-
kega Raj ha). V tem pogledu so 
mnogo dragocenega dela napra-
vile skupine NSDAP. Organizi-
rana je bila Hitlerjeva mladina. 
S časopisjem, brošurami, lepaki 
in radijem se je prebivalstvu raz-
ložil pomen sedanje vojne in 
njen cilj in nujnost nekaterih 
sredstev, ki so se uporabila. 
Kamniško okrožje bo k o n č n o 
priključeno v veliko n e m š k o 
skupnost, ko bodo ob koncu voj-
ne zvonili v velikem nemškem 
Rajhu zmagoviti zvonovi." * * * 

"Kaerntner Zeitung," 2. maja 
priobčuje z naslovem "Gornja 
Kranjska pripada za vedno Raj-
hu" govor Gauleiterja Reinerja 
v Litiji, v katerem med drugim 
pravi: 

V deželo je prišla nemška 
vojska, policija, orožništvo in ca-
rinske straže. Ti pazijo na Vaša 
imetja in ščitijo vaše delo. Ti so 
najboljši podporniki stranke in 
države. Oni so naša zaščita in 

ški glasbeni geniji morajo pri-
tegniti p r e b i v a l s t v o gornje 
Kranjske k nemški kulturi. Glas-
beni konservatorij naj bo mir-
nim Kranjcem dokaz, da sem 
pripravljen braniti jih v vsa-
kem oziru." 

Gcvoreč o s t a n j u "Gornje 
Ki'anjske," je Gauleiter obsodil 
dela sabotaže, "kriminalnih ko-
munistov" in končal z naročilom, 
"Kranjcem," naj ohranijo v de-
želi mir in red." 

o 
V Barbertonu bodo* v nede-
ljo blagoslovili nove 
cerkvene zvonove 

Jutri ob 2:30 popoldne bo v 
naši napredni naselbini Bar 
berton, O., velika slavnost, pr-
va in zadnja take vrste, ko bo-
do blagoslovili nove zvonove za 
novo cerkev. Slovesnost bo v 
cerkvi, ki je že vsa pod streho, 
toda v notranjosti še ni oprem-
ljena. 

Narod od vsepovsod je pri-
jazno-vabljen jutri v Barber-
ton. G. župnik Jager nam je 
naročil, naj zlasti povabimo v 
njegovem imenu vse naše Cle-
velandčane in druge njegove 
prijatelje. 

Zvonove bo. blagoslovil g. ka-
nonik Oman, ki bo imel tudi 
cremenit nagovor ob tej prili-
ri. 

Ker je g. župnik Jager sam 
dober pevec, je tudi skrbel, da 
:>odo imeli novi zvoni lep glas, 
da bodo ubrano peli v čast bo-
žjo, pa v slavo Slovencem, ki 
so vedno polagali veliko važ-
nost na cerkveno zvonenje. Tri-
je zvonovi bodo stali z električ-
no napeljavo preko $4,000. 

Glvnemu zvonu bosta botro-
vala Mr. in Mrs. Joseph Lek-
šan, srednjemu Mr. in Mrs. 

T r a z n i K a m e r i č K e z a s t a l e 

Fred Udovich in malemu Mr. 
naša obramba. Ta zaščita je še in Mrs. Verhotz. Poleg botrov 
vedno potrebna, kajti komunisti-
čni poiskusi sabotaže se kar na-
prej nadaljujejo. Narod mora 
razumeti, da s a m o komunisti 
povzročajo škodo. Kdor misli, 
da so to ljudje, ki se borijo za 
svobodo, se vara. Kdor misli, 
da so predstavniki bivšega jugo-
slovanskega režima še vedno mo-
čni, je žrtev kriminalnih laži. 
Voditelji kriminalnih tipov so 
vsi v znamenju srpa in kladiva. 
Oni delajo po ukazih Stalina. 
Vi mirni stanovalci teh krajev, 
ste žrtve rušilnih sovjetskih na-
črtov. Z žrtvovanjem vaših živ-
ljenj bi morali po njihovi želji 
ustavljati napredek Raj ha. Tu 
so bili ljudje, ki so verjeli mos-
kovskemu radiu in smatrali, da 
so bile nemške vojske letošnjo zi-
mo uničene. Sedaj so Nemci v 
napadu, osvojili so mnogo ozem-
lja in z a v z e l i Kerč. Poiskusi 
kriminalnih komunistov, da bi 

bo pa še 18 parov tovarišev in 
tovaršic. 

Torej slovesnost bo zelo lepa 
in povečajmo jo s svojo na-
vzočnostjo. 

o 
Tornado je razsajal v 

Oklahomi 
Oklahoma City, 12. jun. — 

Preko južnega dela Oklahoma 
City je danes divjal tornado, ki 
je podrl do 60 hiš, ubil najmanj 
25 oseb in jih ranil nad 100. Več 
oseb še pogrešajo. 

o 
Obisk iz Minnesote 

V spremstvu s v o j e sestre, 
Mrs. Antonije Tanko iz 6128 
Glass Ave. nas je obiskal slo-
venski t r g o v e c iz Chisholm, 
Minn., Mr. John Gornick Jr. V 
Clevelandu se je ustavil za par 
dni gredoč iz Washingtona, ka-
mor je š e l kot del misije iz 

. , v , Minnesote, ki je zahtevala od 
izprememh vlade, da kolikor, mogoče pre-

zervira rudo v Železnem okrož-bedni. Mi smo 'ujeli zelo veliko 
število teh razbojnikov. Umrli so 
tako kot so zaslužili. Tukajšnji 
narod mora razumeti, da Nem-
čija nikdar ni bila tako močna, 
kot je sedaj pod Adolfom Hit-
lerjem. Naj si nihče ne domi-
šlja, da bodo Nemci kdaj zapu-
stil to deželo. 

* • * 

"Kaertner Zeitung," 20. maja: 
"Pri otvoritvi glasbene šole v 
Kranju je imel Gauleiter Rei-
ner govor, v katerem je dejal: 

ju, ki je edin zaslužek tamkaj-
šnjih ljudi. 

Važna seja jutri 
Jutri ob 9:30 dopoldne bo va-

žna seja odbora Slovenske zveze 
društev Najsv. Imena v šoli sv 
Vida. Tudi drugi člani so vab-
ljeni, da se udeleže. 

Obletnica 
Danes ob osmih je bila darova-

na v cerkvi Marije Vnebovzete 
sv. maša za pokojnim Antonom 
Koren. 

Dan H. junija je v Zedinjenih državah praznik ame-
riške zastave. Predsednik Roosevelt je v posebni prokla-
maciji izdal oklic na narod, naj s posebnimi slovesnostmi 
izkaže čast naši zastavi. 

Vsaka hiša naj bi ta dan izobesila ameriško zastavo 
in vsak, ki živi v mogočnem varstvu zvezdnate zastave, naj 
bi ji na ta dan ponovno zaprisegel zvestobo" . . . prisegam 
zvestobo zastavi Zedinjenih držav ameriških in idealom, za 
katere vihra — svoboda in pravica za vse! 

Kratke vojne in druge vesti 
WASHINGTON. — Ob koncu meseca aprila je bilo v vladni 

službi 2,011,848 oseb. To je 1,194,088 več kot tekom prve svetovne 
vojne in dvakrat toliko, kot v začetku evropske vojne leta 1939. 

• * * 

WASHINGTON. — Predsednik Roosevelt je določil, da se bo 
zbiralo po deželi od 15. do 30. junija star kavčuk. Vse, kar se je 
že zavrglo, ali kar bi se lahko zavrglo, se bo pobralo. 

* » * 

LONDON. — Radio 
iz Turčije naznanja, da so na letališču 

pri Angori v Turčiji pristali trije ameriški letalci. Posadko je tur-
ška vlada, kot nevtralna dežela, vzela "pod nadzorstvo." 

* * * 

LONDON. — Radio iz Berlina trdi, da je dospelo v Angoro, 
glavno mesto Turčije, mnogo angleških pilotov, mehanikov in in-
ženirjev. London o tem molči. Neuradno se pa zatrjuje, da daje 
Nemčija te vesti v javnost kot propagando, da bo imela vzrok na-
pasti Turčijo. 

* * * 

LONDON. — Na ruskem poslaništvu je bil podpisan spora-
zum, glasom katerega se vzpostavijo diplomatski odnošaji med 
Rusijo in Kanado. 

* * » 

WASHINGTON. — V pomorski bitki med ameriškimi in ja-
ponskimi ladjami v Coralnem morju, ki je trajala od 10. marca pa 
vse do 8. maja, so izgubili Japonci 37 ladij, potopljenih in poško-
dovanih. Amerikanci so pa izgubili nosilca letal Lexington, ru-
šilca Sims in tanker Neosho. Manj kot 200 mož ameriške posadke 
je bilo izgubljenih. 

Krvav spopad pri Ljub- Rusi SO Se Zagnali Z VSO 
ljani 

BERN. (JIC) V goz-
du na Kureščku pri Ljub-
ljani nad vasjo Zaipotok je 
prišlo do krvavega spopa-
da med mol ni m italijan-
skim oddelkom in četo slo-
venskih upornikov. Na 
obeh straneh je bilo večje 
število mrtvih in ranjenih. 

o 
Louis Grdina pozdravlja 
Iz taborišča Crowder, Mo. se 

je oglasil naš slovenski barito-
nist Louis Grdina, ki služi tam 
v signalnem koru. Koliko je Slo-
vencev tam, še ne ve, ker tabori-
šče obsega 100 štirjaških milj in 
še ni vsega obšel. Skupaj pa je 
s Champatom, Babichem in Po-
držajem. Louis pravi, da je voja-
ško življenje jako zanimivo, zla-
sti pa v signalnem koru. V ne-
deljo, piše, bo prvič pel v katoli-
ški vojaški kapeli. Naroča po-
zdrave vsem prijateljem in znan-
cem. Njegov naslov je : Pvt. 
Louis E. Grdina, Co. D, 29 Sig. 
Trg. Div.„ Camp Crowder, Mis-
souri. 

Prva obletnica 
V nedeljo ob sedmih bo daro-

vana v cerkvi sv. Vida sv. maša 
za pokojnega Josepha Prijatel v 
spomin 1. obletnice n j e g o v e 
smrti. Sorodniki in prijatelji so 
vabljeni. 

silo na Nemce pri 
Harkovu v Ukrajini 

Moskva, 13. jun. — Ruska ar-
mada, katero je poživila obljuba 
Združenih narodov, da bodo od-
prli drugo fronto v Evropi, se je 
zagnala z novo silo v napredujo-
če nemške oklepne kolone pri 
Harkovu v Ukrajini. Podrobno-
sti s te fronte sicer še niso zna-
ne, toda po sili, s katero Nemci 
napadajo, ne sodi, da se je raz-
vil napad v splošno nemško 
ofenzivo, ki jo je Hitler že dolgo 
obetal. 

Drugi večji boji so pa za pri-
stanišče Sebastopol na črnem 
morju, katerega Nemci vedno 
silneje napadajo. Rusi so jim tu-
kaj včeraj razbili 50 tankov. 

o 
Nov spored sv. maš pri 
sv. Lovrencu 

Da bodo imeli oni, ki morajo 
tudi ob nedeljah delati, prili-
ko iti prej k maši, bo v cerkvi 
sv. Lovrenca odslej sledeč spo-
red sv. maš ob nedeljah: 5:30, 
7, 9, 10, 11:15. 

ženske za balinčkom 
članice Gospodinjskega kluba 

na Jutrovem so prošene, da pri-
dejo v nedeljo popoldne ob dveh 
balinat na prostore SDD na 
Prince Ave. Pa prav vse naj pri-
dejo ! 

Japonci so zasedli del Aleutskih 
otokov, ki so veriga Alaske 
Zasedli so otok Attu, ki je skrajni konec dolge veri-

ge otokov, ki se vlečejo od Alaske proti Japon-
ski. Amerikanci z zračno in pomorsko silo na-
padajo Japonce na otoku. 

Washington, 12. junija. — Japonci so zasedli otok Attu, naj-
zahodnejši del verige Aleutskih otokov, ki se vlečejo od Alaske 
proti zahodu. To je prvi poskus Japoncev, da bi dobili trdna tla 
na naši zahodni hemisferi. Ladje in posadka so neprestano nad-
legovani od Amerikancev. Boji se še vedno vrše. 

Japonci so se morali umakniti 
iz vasice Attu, ki je edina oblju-
dena točka na otoku. Japonci so 
poslali ladje tudi na otok Kiska, 
ki leži v smeri proti Alaski, toda 
Amerikanci so jih prepodili. 

Vojaški strokovnjaki sodijo, 
da poskušajo Japonci s tem po-
časi priti do same Alaske, največ 
radi tega, ker se jim ni posrečilo 
zasesti Avstralije in otoka Mid-
way. 

Okupacija otoka Attu ni po-
sebne važnosti iz vojaškega sta-
lišča, ker je tukaj samo mala ra-
dijska postaja. Radi vedne me-
gle ni bilo težavno izkrcati na 
otoku vojaštva. 

Kot se doznava, so zasedli Ja-
ponci otok Attu nekako en teden 
potem, ko so 3. junija napadli 
pristanišče Dutch, ki tudi leži na 
Aleutskih otokih. 

Otok Attu leži nasproti ruskih 
otokov Komandorski in je odda-
ljen 769 milj od pristanišča 
Dutch. Japonci so še vedno akti-
vni v tem okolišu in bodo morda 
poskušali zasesti kako točko bli-
žje ameriškega obrežja. 

Oto Attu je hribovit, z mnogi-
mi zajedami in zalivi, ter obsega 
kakih 20x35 milj. Otok je odda-
ljen 700 milj od najbližje japon-
ske točke. Vode so tukaj Japon-
cem dobro znane, ker so japonski 
ribiči vedno ribarili tukaj. In ti 
"ribiči" niso bili vedno ribiči. 

Dva slovenska kandidata 
Včeraj je bil zadnji dan za vlo--

žiti peticije za primarne volitve. 
230 kandidatov je za 64 raznih 
uradov, še enkrat manj kot v le-
tu 1940. Za državni zbor sta se 
priglasila kot kandidata dva Slo-
venca, oziroma ena Slovenka in 
en Slovenec, gdč. Josephine (Jo) 
Modic, hčerka poznane Modico-
ve družine iz 6201 St. Clair Ave. 
in Joseph Ogrin, odvetnik. Oba 
imata lepo' priliko biti izvoljena. 
Najbolj vroč boj bo v 20. kon-
gresnem okraju in sicer med se-
danjim kongresnikom, Martin L. 
S w e e n e y e m in Michael A. 
Feighan-om. Robert iCrosser iz 
21. okraja ima dva demokratska 
nasprotnika, Johna G i l l e s p i e , 
glavni šerifov deputij in Edward 
J. Sklenicka. 

Kongresnik Sweeney na-
vaja vzroke, zakaj je 
glasoval proti vojni 

Ko je vložil Martin L. Swee-
ney, kongresnik iz 20. okraja 
peticijo za ponovno j/zvolitev, 
je podal sledečo izjavo: "Ko so 
me leta 1940 izvolili v kongres 
iz 20. okraja, so mi izročili 
mandat, da nasprotujem vsa-
kemu vmešavanju v tujezem-
ske vojne obenem s predsedni-
kom Rooseveltom, ki je rekel, 
da ne bo noben ameriški mla-
denič poslan na inozemska boj-
na polja. 

"Vedno sem glasoval proti 
korakom za vojno. Toda z dra-
stičnim napadom na našo svo-
bodo v pristanišču Pearl, se je 
vse spremenilo. Glasoval sem 
za vojno napoved na osiške si-
le in sem podpiral vsak vojni 
napor. 

"Zadnjih pet let sem naspro-
toval vsaki prodaji starega že-
leza Japdnski, tistega ameri-
škega železa, ki je ubilo 3,000 
naših fantov v pristanišču 
Pearl. 

"Zato sem prepričan, da vo-
livci v 20. okraju ne bodo izvo-
lili kake kavčukaste štampiljke 
ali kakega profesionalnega ki-
mavca, da bi jih zastopal v kon-
gresu Zed. držav." 

Ameriškega generala po-
grešajo z boja pri Midway 

Washington. — Vojni oddelek 
naznanja, da je štet med pogre-
šane majorni general Clarence 
Tinker, ki je bil poveljnik ame-
riške zračne sile na Havajih. 
Tinker je v bombniku odletel 7. 
junija z otoka Midway, da vodi 
zračni napad na japonsko ladje-
vje. Piloti iz iste formacije pri-
povedujejo, da je padel bomb-
nik, v katerem je bil general, v 
morje. 

Več dni so iskali tam okrog 
po morju pogrešani bombnik, to-
da izginil je brez vsakega sledu. 
General Tinker je bil star 54 let 
in doma iz Oklahome. 

Seja mlad. zbora 
V pondeljek zvečer ob pol 

osmih bo seja mladinskega zbo-
ra SDD na Waterloo Rd. Dolž-
nost staršev je, da se udeleže 
v polnem številu, da se tako 
ukrene lahko kaj koristnega v 
prid .zbora. 

Licence za biciklje 
V pondeljek o polnoči je zad-

nji čas, da si nabavite licence za 
svoje biciklje. Od 60,000 bicik-
Ijev v mestu, jih je registri-
ranih komaj 24,000. 

Zaroka 
Mr. in Mrs. John Hlad iz 1024 

E. 64. St. naznanjata zaroko nji-
ju najmlajše hčerke Vicki z Mr. 
Albinom Pike, sinom Mr. in Mrs. 
Joseph Pike iz 6602 Bonna Ave. 

Sv. Helena št. 193 KSKJ 
V torek 16. junija bo seja 

dekliškega krožka tega društ-
va in sicer ob sedmih zvečer v 
navadnih prostorih. Vse člani-
ce naj gotovo pridejo! 

Mrs. Zidanic zopet doma 
Mrs. Louise Zidanič bo od 

nedelje naprej z o p e t doma, 
8905 Rosewood Ave., kjer jo 
prijateljice lahko obiščejo. 

Graduant 
Albert Hribar, sin Mr. in 

Mrs. Frank Hribar iz 984 E. 
222 St. bo danes graduiral na 
Collinwood višji šoli. Čestitke! 

Zadušnica 
Jutri ob 11:30 bo darovana v 

cerkvi sv. Vida zadušnica za 
pokojnim Louis Shusterjem. 
Sorodniki in prijatelji so vab-
ljeni. 
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Italija trepeta v lastnih okovih 
Znani časnikar Hessel Tiltman je napisal v svetovnih 

listih članek o sedanjem notranjem položa ju fašistične Ita-
lije. Ta časnikar pravi med drugim tudi to le : "Mussol ini je 
danes bolan in obupan mož, ki živi v nekakem pregnanstvu 
pod stalnim nadzorom nemške tajne polici je. Graziani umi-
ra od raka v grlu. Badogl io je v zaporu v Rimu. Italijansko 
l judstvo godrnja in rebelira ter odprto govori , da bi mu bilo 
l jubše postati britanska koloni ja kakor pa nemška. K temu 
je treba dodati, da so nacistične čete v Italiji pripravljene v 
20 minutah zatreti vsak poskus revoluci je . 

Taka je slika današnje Italije po sporočil ih odličnih 
Amerikancev , ki so pred kratkim prispeli v N e w Y o r k na-
ravnost iz Rima, kjer so živeli nekaj let. 

Moj i informatorj i , ki so bili dnevno v stikih z odličniki 
fašizma in ki zelo dobro pozna jo italijansko miselnost, so mi 
z vso od ločnost jo potrdili, da si nihče v Italiji ne želi zmage 
osi. Po tem ko so nemške čete prekorači le italijanske Alpe 
— v začetku oblečene v laške vo jaške uni forme, pozne je pa 
preoblečene v nemške — so Italijani razumeli, da je vo jna 
za Italijo že izgubl jena. 

Mussolini , ki si je svoje bivališče pripravil v Argentini , 
je ostal v Italiji še vedno nekol iko pril jubljen, kl jub usodni 
napaki, ki j o je storil s tem, da je Italijo zapeljal v novo vo j -
no. Italijansko l judstvo ne vidi danes v Mussolini ju več vo -
ditelja fašistovske države, pač pa sočustvuje ž njim kot nem-
škim ujetnikom. Nekateri Italijani misli jo celo, da se je 
poskušal N e m c e m upreti. 

Italija je danes dežela grozot . Preplavl jena je Nemcev , 
dnevni poleti angleških letal, vstop Amer ike v vo jno in trda 
zima, ki širi gor je , vse to povzroča težka razpoloženja . Ven-
dar vsak nasvet naj bi se narod uprl nemškim vsil j ivcem, naj 
de žalosten o d g o v o r : B o j i m o se! 

Strašne scene panike so se dogajale v Napel ju in v dru-
gih italijanskih mestih v času angleških-zračnih napadov. 
Rimski prebivalci kar odkrito priznavajo , da je nj ihov naj 
večj i zaščitnik proti zračnim napadom, sv. Oče . Zaradi ta-
kega naziranja je popo lnoma naravno, da se je na desettiso-
če ljudi iz drugih mest Italije zateklo v v e č n o mesto. 

Ljudje , ki so bivali v Rimu v času, ko so angleški letalci 
metali nad mestom letake. Pr ipovedoval i so o tragično-sme-
šnih prizorih po ulicah v trenutku ko so se oglasile sirene. 
Priče so bili pr izorom, ko je rimske prebivalce napadla gro-
zotna histerija. Rimski civilni junaki so padali v omedlevi 
co po cestah, drugi so se skrivali pod restavracijske mize ali 
pa so s silo izganjali žene, da bi našli mesta v zelo redkih 
zakloniščih. 

Italija ne nudi posebne pomembnost i Hitlerju razen v 
tem, da mu dobavlja delavce za n j egovo industrijo v N e m -
čiji in da proizvaja živila, ki se* v ogromnih množinah izva-
žajo v Reich. Živila se izvažajo v N e m č i j o v zameno za pre-
mog . Ali tega premoga ni deležno italijansko l judstvo, pač 
pa italijanska vo jna industrija. Cene kuriva so porasle za 
4 0 0 % . 

V tej Italiji vlada danes splošna lakota. Kruh pečejo iz 
mešanice Izrnja in krompirja ter je skoro neužiten. Špageti 
so zelo redki, dob i jo se v izredno skromnih količinah na na-
kaznice in so tudi neužitni. Riž in ol je so v celoti Lahi izvo-
zili v Nemč i j o . Slanina je popo lnoma nepoznana. 

Pred nekaj časom je dežela ostala dva polna meseca 
brez vsakih živil. Neka j so dobili iz Madžarske in nekaj tudi 
iz Romuni j e . Splošno pomanjkan je vlada tako v vojski ka-
kor med civilnim prebivalstvom. Informator j i so dejali : 
" T a zima bo potolkla Italijo do dna tako v pogledu prehrane 
kakor tudi v ostalih oz ir ih . " Obutka sploh ni dobiti, oblači-
la so zelo redka. Vsi Italijani so postali zelo zvesti poslušalci 
londonskega radija, k l jub temu da je poslušanje strogo pre-
povedano . 

Inteligentni Italijani prav i jo : " N a š e edino upanje je uni-
čenje Hit ler ja . " Na jbo l j srečno se čuti tista italijanska dru-
žina, kateri je bilo sporočeno , da je soprog , brat ali pa sin 
zašel v angleško vo jno ujetništvo. Videli smo pisma, v ka-
terih pravi jo sorodnik i : "Hvala bogu, rešen je, Angleži ga 
bodo g o t o v o dobro preživel i . " Take nov ice s« kakor mali 
praznik za vso družino. 

T a k o pišejo ameriški časnikarji in tako piše tudi ostali 
svetovni tisk o razmerah v Italiji. Mi bi k temu dodali ne-
kaj misli in pogledov, ki jih dobrodušni Amerikanci niso vi-
deli in najbrže tudi ne občutili . Veru jemo , da posamezni 
Italijani danes, ko so se vsa osovfinska kolesa polomila, ja-
d ikuje jo in tarnajo nad nesrečo, ki so jo sami skovali . V e -
ru jemo tudi, da se trudijo na vse m o g o č e načine ta svoja 
jadikovanja natveziti vsakomer samo, da bi s tem rešili to 
kar se m o g o č e vendarle rešiti da. Ali eno je neizpodbitno, 
italijanski narod je v e s — tako tisti del, ki je bil in ki je tudi 
še danes v službi fašizma in nacizma, kakor tudi tisti del, ki 
je stal izven teh dveh zločinskih ustanov — sokriv vsega zla, 
ki sta gp. Evropi in svetu prizadjala Mussolini in Hitler. Gle -
de z loč inov pa, ki jih je fašizem zakrivil v dvajsetih letih 
nad našim narodom pod Italijo, nosi jo polno odgovornos t 
tudi tisti takozvani "proti fašist i , " ki sedaj klečeplazi jo po 
Ameriki in mo ledu je j o za čim nižjo in čim milejšo kazen po 
vo jni . Pravica pa je samo ena in ta pravica mora biti neiz-
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BESEDA IZ NARODA 

Zopet bo stopil slovenski sin 
pred oltar Gospodov 

Slovenci v Clevelandu smo iral z magna cum laude. Vsa 
tekom zadnjih let praznovali 
več novih maš sinov naših pio-
nirskih slovenskih družin. To 
je znamenje slovenske inteli-
gence in zdravega ter 'zaved-
nega naroda. 

Že od nekdaj je bilo našemu 
narodu v čast in ponos, kadar 
se je izvedelo, da bo kateri slo-
venskih sinov zapel pred oltar-
jem "Slava Bogu — Gloria." V 
stari domovini se je glas o novi 
maši kaj hitro raznesel po vseh 
sosednjih farah. Fara pa, kjer 
se je pripravljalo za novo ma-
šo je bila vsa praznično pre-
novljena. Žene in dekleta so 
plele vence in sploh je bila vsa 
vas pokonci, da čim lepše okra-
si svoje domove za sprejem no-
vomašnika, starše pa so blag-
rovali še predno je nastopil 
dan nove maše. 

Slovenci pa smo, z naselje-
vanjem v tej deželi, prinesli s 
seboj tudi svoje stare običaje in 
navade, kar je bilo našemu 
ljudstvu že zdavnaj l jubo in 
drago. S seboj smo prinesli do-
bro in slabo, kar je jasno iz na-
šega življenja tukaj. V to nam 
pričajo številne nove maše, ka-
tere so si s svojim lastnim tru-
dom in razumom prislužili slo-
venski sinovi. 

Prav nič ne pretiravamo, če 
večkrat poudarjamo, da so slo-
venski sinovi in hčere najboljši 
učenci na raznih šolah, ki se s 
svojo pridnostjo dvignejo do 
najbolj odličnih stopenj. Ka-
kor smo majhen narod, pa smo 
pri tem vredni občudovanja. 
Že to je nekaj, da vemo, da je 
naša mala Slovenija; dala Ame-
riki kar pet škofov. K je je še 
kakšen narod, ki bi se mogel 
tako postaviti. Zato pa sme-
mo sami nekaj poudarjati o sa-
mih sebi, saj nas drugi vedno 
tako radi potiskajo na stran. 

Rev. Edward L. Surtz, S. J. 
(iz jezuitskega reda) bo pel 
novo mašo v cerkvi sv. Vida v 
nedeljo 21. junija ob desetih. 
V mašnika bo posvečen po ško-

štiri leta na univerzi je tudi so 
deloval pri dijaškem listu. 

V avgustu 1931 je vstopil v 
jezuitski noviciat v Milford, O., 
in dve leti pozneje je napravil 
prve zaobljube jezuitskega re-
da. 

Leta 1934 j e dobil diplomo 
na Xavier univerzi v Cincin-
nati. Njegova teza pri izpitu 
je bila poezija Gerarda Man-
ley Hopkinsa, famoznega jezu 
itskega pesnika 19. stoletja. 

Edward Surtz je študiral f i -
lozof i jo na West Baden kolegi 
ju od 1934 do 1936. Prvo ton-
zuro je dobil v maju 1936 iz 
rok škofa Ritterja. 

Od leta 1936 do 1939 je učil 
angleščino in latinščino na Lo-
yola akademiji v Chicagi. Tu-
kaj je pomagal organizirati ka-
toliško govorniško ligo, ki je 
dobila za Loyola univerzo pr-
venstvo v prvi debati. Eno leto 
je bil tudi direktor dramatike 
tukaj. 

V avgustu 1939 je pa začel 
Edward Surtz študirati teologi-
jo na West Baden kolegiju in v 
treh letih je dovršil vse študije, 
ter bo, kot smo čitali zgorej , po-
svečen 17. junija v mašnika. 

Po zasluženju ali stopinji 
novomašnika, k a t e r e g a smo 
spoznali iz opisa njegovih štu-
dij, smo stopili zopet za eno sto-
pinjo višje v priznanju, da je 
naš narod res vreden spoštova-
nja in upoštevanja. Ko bomo 
pa še slišali o razmerah in vseh 
okolnostih, bomo videli, da je 
ta visoko zaslužni kandidat za 
tako vzvišeni duhovski poklic 
res moral biti inteligent polne 
zmožnosti. 

Kakor sem še posebej izve-
del pripovedovati o njem, mu 
niti ni bilo dovoljeno tekmovati 
za prvenstvo med svojimi so-
učenci, ker so njegovi tovariši 
že vnaprej vedeli, da če bo on 
v kampanji za prvenstvo, jih 
bo zmagal. V kolikor so mu 
dali priliko pokazati svoje zmo-
žnosti, se je povsod in vselej 

fu Rt. Rev. Joseph E. Ritterju pokazal in odnesel prvenstvo v 
iz Indianapolisa, Ind., v sredo, 
17. junija v West Baden kole 
giju, West Baden Springs, Ind. 

Slovesno pridiko ob novi ma-
ši bo imel preč. župnik msgr. B. 
•J. Ponikvar. Pri slovesni sv. 
maši pa bodo asistirali slede 
či gospod je : diakon Rev. Jos. 
A. Kiefer, subdiakon Rev. Jos 
T. Moriarity, ceremonijar Rev 
Louis B. Baznik. 

Sprejem sorodnikov in prija-
teljev bo v nedeljo zvečer od 
7. do 10. na domu novomašni-
kovega brata, Frank M. Surtza, 
19841 Renwood Ave., Euclid. 
O. 

Edward Surtz je pohajal v 
farno šolo sv. Vida osem let, 
od 1915 do 1923, potem štiri le-
ta v Cathedral Latin višjo šolo, 
1923-1927. Tukaj se je vestno 
udejstvoval v raznih aktivno-
stih ter je bil glavni urednik 
letnega poročila šole. Za svojo 
izredno pridnost je bil vsako le-
to odlikovan z medaljo. Ob 
graduaciji je bil izbran za glav-
nega govornika . 

Potem se je vpisal na John 
Carroll univerzo, kjer je bil 
dve leti predsednik Glee kluba. 
Dobil je odlikovanje za franco-
ščino in leta 1930 odlikovanje 
od škofa Schrembsa za najbolj -
šo razpravo o veri. Tekom 
zadnjega leta j e dosegel drugo 
mesto v kontestu za anglešči-
no, katere so se udeležili dijaki 
vseh kolegijev, ter peto mesto v 
latinščini. Leta 1931 j e gradu-

učenju in v vseh ozirih. 
Kot tak je stopil v jezuitski 

red. Novomašnik Edward L. 
Surtz, S.J., je bil rojen pred 33 
leti v poznani Surtzovi (Zurco-
vi) družini. Oče novomašnika 
je bil pokojni Frank Surtz. 

Surtzova družina je več let 
stanovala na Norwood Rd. Nje-
gov pokojni oče, Frank Surtz, 
je bil doma iz vasi Stare Loke 
pri Fužini, okraj Žužemberk. 
Po domače Jožetov. Oče je bil 
livar. Kakor mi j e povedal Mr. 
John Princ, sta bila s pokojnim 
Surtzem sošolca. Dospel je v 
Ameriko, ko je bil star 18 let. 
Tu je bil rajni Surtz tudi več let 
cerkveni odbornik pri fari sv. 
Vida Umrl je pred sedmimi 
leti. 

Novomašnikova mati Jožefa je 
iz znane pionirske Heglerjeve 
družine. V Ameriko je dospela, 
ko je bila stara tri leta. Mati še 
živi, je zelo verna žena in dobra 
mati svojim otrokom, pri katerih 
sedaj živi. Vsi jo ljubijo in spo-
štujejo. 

Starejši novomašnikov brat 
je Frank, ki je odvetnik in prvi 
gl. podpredsednik SDZ, drugi 
brat je Joseph L., ki je tajnik 
•lovenske The North American 
Bank Co., tretji brat Ernest pa 
je poslovodja pri Arco Paint 
Co. Dalje ima novomašnik tu-
di 4 sestre in sicer: Frances je 
že nad 20 let blagajničarka in 
tajnica pri Patterson Sargent 
Paint Co., Mary, ki je v Chica-

gi v državni službi, Dorotheya, 
poročena Adams in Gertrude, 
poročena 0 'Hara. Vsi otroci 
so dobili visoko šolsko naobraz-
bo. Stric, Felix Surtz, se naha-
ja na farmi in tete pa so : Mrs. 
Josephina Kramaršič, Mrs. Jo-
sephina Kenik in Mrs. Kristina 
Mohorčič, ki je že umrla. Po 
materni strani pa so tete: Mrs. 
Josephine Savodnik in Mrs. Sa-
lettiel. 

Radi strogosti reda, v katere-
ga je stopil naš novomašnik, 
ne bo pri tej novi maši zuna-
njih slavnosti, kot je to pri nas 
v navadi. Le ožji sorodniki, ka-
kor mati, bratje, sestre, strici in 
tete se bodo sešli na domu bra-
ta Franka, kakor je to že na 
drugem mestu omenjeno. 

Farani, udeležimo se te nove 
sv. maše in pokažimo s tem, da 
spoštujemo novomašnika kakor 
so jih spoštovali naši predniki 
Nas so učili drugi duhovniki in 
sedaj pa prihajajo iz naših slo 
venskih družin duhovniki, ki 
bodo učili druge rodove. To je 
velika čast za družino in ves 
narod. Kakor smo zapisali za 
druge že prej, naj sedaj isto ve 
lja tudi zan j : Naj mu bo sreča 
mila v novem stanu, da bi na 
predoval, kakor je napredova 
v študijah. Pozdravljen novo 
mašnik! Narod se veseli z Va-
mi in Vam želi božjega blago-
slova. 

Anton Grdina. 
o 

Skupna društva fare sv. 
Vida 

že dolgo se nismo nič oglasili 
zato pa je sedaj čas, da se poka-
žemo, da še živimo in se podamo 
malo v javnost potom Ameriške 
Domovine. 

Tukaj želim povedati vsem fa 
ranem naše fare in prijateljem 
da smo na glavni seji skupnih 
društev sklenili, da pripravimo 
veliko domačo zabavo na šolskem 
vrtu in sicer bo ta prireditev kar 
dva dni in sicer 4. in 5. julija. 

Za piknike ni sedaj ničkaj pri-
praven čas, ko pa moramo hra-
niti z gazolinom in pa na avtomo-
bilskih obročih in zato pa misli 
mo, da bo bolj pripravno in ve> 
selo doma na našem prostornem 
šolskem rtu. Vsak faran je tudi 
menda že prejel knjižice, ki so 
vredne tri dolarje vsaka. Upam 
da se boste farani odzvali .in pro-
dali omenjene knjižice ali pa jih 
sami kupili. Denar in kupone 
lahko oddaste vsako nedeljo pri 
glavnih vratih naše cerkve. 

Z veseljem gledam v prete-
klost, posebno na preteklo leto 
ko so Skupna društva lahko izro 
čila precej lepo vsoto za našo 
krasno novo cerkev in le prosimo 
Boga, da bi tudi na nas ne' prišlo 
kaj podbonega kot je v starem 
kraju. Zato pa le držimo skupaj 
in pomagajmo obdržati kar ima-
mo posebno naso krasno cerkev 
že sedaj si rezervirajte 4. in 5 
julij, da boste prišli na to farno 
prireditev. 

Za omenjena dva dneva bomo 
potrebovali tudi precej pridnih 
rok. Svojo pomoč so nam že ob-
ljubili člani od društva Cleve 
landski Slovenci št. 9 SDZ in čla-
ni društva sv. Vida št. 25 KSKJ 
za kar se j im že sedaj najlepše 
zahvaljujem in upam, da bodo 
tem sledili še drugi. 

V upanju, da se vidimo 4. in 
5. julija, vas vse skupaj pozdrav-
ljam, 

Louis Eršte, preds. 
o 

Hvala našim dobrotnikom 

prosna ! Človeško trpljenje, ki sta ga povzroči la fašizem in 
nacizem je tako o g r o m n o , da zaslužena kazen ne sme izosta-
ti. Te kazni pa bodo deležni vsi narodi brez izjeme, ki so 
dovolili in aktivno sodelovali v izvrševanju največ j ih z loč i -
nov svetovne zgodov ine . 

Ni še dolgo ko smo čitali v 
Ameriški Domovini o tiskarskem 
škratu, kako včasih ponagaja v 
tiskarni. Včasih vse zmeša, da je 
potem jojmeni sem, jojmeni tam. 
Ko sem v mojem zadnjem dopi-
su opisal in se zahvalil našim 
dobrotnikom, ki so nam prisko-
čili na pomoč, je ta škratek, kar 
štiri imena naših dobrotnikov ne-
kam zamešal ali jih je celo iz do-
pisa ven strgal. Torej upam da 
mi oproste. Sledeči so darovali 
za St. Mary's Baseball Team Rt. 

Rev. V. Hribar, John Asseg, 
Frank Jurečič in Dave Shoe Co. 
Ti so darovali po $10.00. 

V dopisu sem tudi prosil ako 
bi nam še drugi naši rojaki pri-
skočili na pomoč. Nisem prosil 
zastonj, članice oltarnega dru-
štva pri fari Marije Vnebovzete 
so sklenile, da se našim fantom 
pomaga in naročile Mrs. J. Hra-
star, ki je tajnica, da daruje 
$10.00, prinesla mi jih kar na 
dom. Prav lepa vam hvala za ta-
ko lep dar. 

Potem pride pa Frank Zadeli, 
to je naš mlekar, on je daroval 
$5.00. Ko sem fantom povedal, 
da je Frank daroval za nje, so 
mi rekli, da od sedaj naprej bo-
do pili le mleko, ki ga prodaja 
on. Prav lepa hvala Frank. Pro-
šlo nedeljo me ustavi Mr. Jim 
Novak, ki stanuje na 15303 
Holmes Ave., popraša me kako 
se kaj moji fantje držijo, rekel 
sem mu, da do sedaj jako dobro, 
do sedaj so dobili vse igre, kar 
so jih igrali do sedaj. No, ker ta-
ko dobro delajo, bom pa tudi jaz 
nekaj dal. Dal mi je $2.00 in je 
rekel da bo še dal. Prav lepa 
hvala Jim, fantje ne bodo poza-
bili tega. . 

Toliko za sedaj. Ako je še kdo 
kje, ki bi rad nam pomagal, naj 
se nič ne sramuje ako ne more 
darovati veliko, vsak najmanjši 
dar je hvaležno sprejet. Sezona 
je še vsa pred nami, še bo tre-
ba. Torej prosim in se že vna-
prej v imenu mojih fantov prav 
lepo zahvalim. 

Za St. Mary's Baseball Team 
Martin Rakar. 

Primorci v Mariboru 
(Po spisu Rudolfa Golouha) 
Po prvi svetovni vojni sta se 

med slovenskimi mesti najbolj 
razvila in povečala Ljubljana in 
Maribor. Hitro gromadenje ljud-
skih mas v kakem mestu prinese 
s seboj mnogo vprašanj, kako 
vse sproti prav urediti, da ne bo 
v mestu nastala babilonska zme-
šnjava. Glede Maribora posebej 
je zanimivo vedeti, da se mu je 
itak prebivalstvo od srede prete-
idega stoletja do Hitlerjeve za-
sedbe najmanj podesetorilo. Od 
1000 ljudi je v tej kratki dobi po 
skočil na 40,000. To nikakor ni 
malenkost. 

Zlasti je bilo močno doseljeva-
nje v Maribor v prvih povojnih 
letih. In med temi priseljenci je 
bilo zlasti mnogo Primorcev, ki 
so bili prisiljeni bežati z rodne 
grude pod pritiskom Lahov in 
Lahonov doma. Več kot kamor-
koli drugam je pribežalo Primor 
cev v Maribor in začelo se je go-
voriti, da je prav s tem nastal za 
Maribor prav poseben problem. 

Toda ta vsesplošen vtis le ni 
tako zelo resničen kot se splošno 
misli. V primeri s celotno rastjo 
Maribora dotok s Primorskega 
končno ni bil tako zelo velik. 
Maribor je postal v jugoslovan-
skih razmerah glavno mesto se-
verne Slovenije. Do takrat je 
bil samo n e k a k o predmestje 
Gradca. Po vojni si je razvil 
svojo industrijo in je postal sre-
dišče za vso okolico. Mesto se je 
hitro preoblažovalo in treba je 
bilo hitro zasesti najrazličnejša 
uradniška mesta, ki jih poprej 
(v Avstriji) ni bilo. Zato je bi-
lo vsaj v začetku dovolj prostora 
za vse, ki, so se hoteli od drugod 
zateči v Maribor. Priseljenci so 
brž igrali važno vlogo in so dali 
za nadaljnji razvoj mesta nov 
pogon. 

Koncem leta 1934 je bilo v 
Mariboru 3871 Primorcev. Ne-
kateri od teh so bili sicer rojeni 
v Primorju, po svdjih starših pa 
pristojni v Maribor. Pritok Pri-
morcev se je seveda nadaljeval 
še po končani vojski. Toda mno-
gi niso več dobili nameščenja in 
zaslužka, ampak so si morali po-
magati dalje. V glavnem so osta-
i v Mariboru le tisti Primorci za 

stalno, ki so se bili priselili tja 
takoj ob prevratu; in so zasedli 
izpraznjena ali novoustanovlje-
ni službena mesta. v 

Do Hitlerjeve zasedbe so tvo-
rili jedro mariborskega prebi-

$ 

valstva še vedno domačini, to se 
pravi, rojeni Mariborčani ali r°* 
jaki najbližje okolice z levega in 
desnega brega Drave. Za nji"11 

so tvorili največje število pi'ise' 
ljenci iz ostalih krajev Dravske 
banovine, šele na tretjem mestu 
so prišli v poštev Primorci. 

Poleg uradništva so p riši1 

mnogi Primorci v Maribor v po-
znejših letih z upanjem, da bodo ^ 
našli zaposlitev v prostih pok'1' p— 
cih. Zlasti jih je privabila usta- JĴ  
novitev tekstilne industrije v 
Mariboru. Toda število se je za- St 
čelo kmalu krčiti, ker je bilo Pr>-
morcem z neurejenim državljan-
stvom težko najti zaposlitev v 

privatnem podjetju. Poleg tega 
je bila nezaposljenost dokaj vid-
na in ta je že sama po sebi iz-
ključevala iz delovnega trga "tu" 
je moči." . ; 

Od tega drugega priseljevanj3 

je ostalo v Mariboru in okol)Cl 

le nekaj takih, ki so bili gosP0' 
darsko neodvisni: trgovci. indu-
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strijci, posestniki in tako dalJe< 

Od zadnjih si jih je nekaj naku' 
pilo pesestva v mariborski oko i-
ci in so' tam z nova zaživeli ko 1219 
delavni in podjetni poljedelc • 
Ta del emigracije je domačen111 

prebivalstvo zlasti v narodne® 
pogledu mnogo koristil. 

V političnem oziru se je P"jT®03 
morska emigracija udejstvov 1 4 0 , 
zlasti pri nacionalnem delu- ' 
mostojno ni nikoli nastopa'a. ,lovan 

posebna politična organih1;' gorkč 
temveč se je o p r e d e l j e v a l i 
mariborskih političnih skup1" .. u-i j 
Ustanovila je pa več kultu'HSt< c 

društev. Za one Primorce, ^ ftg ( 

morali radi nevzdržnih raZ ^ — 
pod Italijo že spet in spet . 'Ja 

i * in sg ščati svojo rodno zemljo , ... ». • , ia avn a hig£ čili večinoma navezani b® ., e 
po«10' v do 

"asii pomoč, se je pa ustanov 
žni odbor. 

Spajanje s krajevnimi ^ 
:ami je temeljna črta prim"1 . 
ljudi v Mariboru. Zato sM 
Primorec tam hitro prila£° 
zlasti prva primorska 
ja se najbrž ob času ^ 
zasedbe ni več dosti ločila0.^ 
T.ačega slovenskega P r e 

raz«1' | Euc 

0 stva. 
Med mariborskimi drž^' ^ 

nameščenci, kolikor je ^ 
mi bilo Primorcev -so bi'1 ^^ 
železničarji in policijski , 
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veliko. Vsi Primorci Pa 
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zasedbe v Mariboru, s 0 

vredno doprinesli svoj 
razvoj Maribora in z a . 
materijalni kot tudi du§eV 

predek. 
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Jn ( 
Kakor danes, je bilo 

pamtiveka pri fantih v . ^ 
da je bil pripravljen t a^ e t ) • 
teti z ekspresom na o"1 ^ 
ga dekle ne bo uslišalo 
nek fant ves v ihti spr' 
be: 

"Micka, ti 
ti jutranja rosa mojih ^ 
sladka korenica 
nja, — če me zavrneš, h 
umrl." 

Zavrnila ga je. ^ 
čez petdeset let j e ^ 

rav i l " 

sonce moJ1 > S n j e 
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NE ZASTONJ, 

V teh časih nihče ^ 
besedi "zastonj" v „,• vJ1 

dmet 
den, se mora zanj 
j e "zastonj" preun— tj, 

P 
V našem domu .qCP 

"zastonj." Vse ima 
0r»8 

toda ta cena je znl<3 0i 

nizka, kot j o moremo 
da lahko izhajamo. 

Prepričani smo. 
ljudi rada plača PoS 

za pravo vrednost. 
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VICTORY 
BUY 
U N I T E D 
S T A T E S 

W A R 
m O N D S 

) AND 
!, STAMPS 

Stanovanje išče 
se stanovanje 4 ali 5 

^jraje spodaj, pa bi vzel 
v prej. Kdor ima kaj pri-
a pa, naj pokliče HE 2297 

(U796. (140) 

Delo dobi 
se dekle, staro nad 21 

1 natakarico in pomoč v 
Oglasi naj se na 5238 

Jir Ave. 

Hiše naprodaj 
k se hiša za 2 družini, 8 

S c h o o l Ave.; cena 

E. 175. St., 8 sob, za 
4 in 4 sobe, garaža za 

^ Se proda za manj kot 

•Knific Realty Co. 
St. Clair Ave. 

a18 7540, zvečer KE 0288 
S* 
ko 
ija 
1 
ah 
oil 
i» 
(Tie 

V najem 
l0vanje 4 sob, g a r a ž a , 
Sorkota, blizu 156. St. in 
• Ave. Rent $35. Vpra-
f J. Knific Realty Co., 

Clair Ave. Iv. 7540, 
j g 0288. 

Pu ffija in hiša naprodaj 
i s * se grocerija in stano-
i\'n a hiša za 2 družini. Na-
'i110 v dobri slovenski n^sel 

Gasite se na 22020 Mil-
Euclid, O., ali pokličite 

skifj-M. (138) 
j 

lil' a 
Hiša naprodaj 
se 7 sob hiša; kopalni-
ce; podstrešje in klet; 

'U5; garaža za en avto; 
tosulirana* Nahaja se 

10 Goller Ave. Podrob-
' 'zvedo tudi v hiši zra-

(138) 
•nifl 
I ni 
sla3 

isW 
ptefe 
\W 
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izi 
iva1 

[eŽ 
jegf 
ni 

J S 

Službo dobi 
dobrega hlapca za do-

c° na farmi. Razumeti 
"a vse delo na kmetiji, 
"aj se na 1240 E. 61. 

(138) 

^ekle dobi delo 
'̂ e se mlado dekle za 
"Sna opravila. Mora sta-
službi. Pokličite LOng-

(138) 

V BLAG SPOMIN 
ČETRTE OBLETNICE SMRTI NAŠE-
GA BLAGOPOKOJNEGA SOPROGA 

IN NEZABNEGA OČETA 

ValentinlGrill 
ki je preminil dne 14. junija, 1938. 

Ljubljeni soprog ter dober in skrben 
cče. Že štiri leta Te krije hladna zem-
lja, toda naša očesa so še vednji rosna 
in naša srca v bolesti jadna nad brid-
ko izgubo najdražjega bitja. Ob tuž-
ni obletnici in globoko žalostni kliče-
mo: Mirno spavaj v tuji zemlji do 
svidenja nad zvezdami! 

Žalujoči ostali: 

SOPROGA in OTROCI 

Cleveland, O., 13. junja, 1942. 

V BLAG SPOMIN 
PRVE OBLETNICE SMRTI P R E -
LJUBLJENEGA IN NIKDAR POZAB-

LJENEGA SOPROGA IN OČETA 

Anton Kausek 

torva naprodaj 
^aj so drva za kurja-

arne. Velik lot samo 
'kličite Liberty 2067. 

(141) 

. v a f o d ^ e r i ! i k a . . 
''aj je slaščičarna m 

V z licenco D-2; j ako 
;0lHet. Proda se radi bo-
* Podrobnosti pokličite 
9876. 

(June 6, 9, 13) 

ki ga je Bog1 poklical k sebi 
dne 13. junija, 1941 , 

Eno leto v hladnem grobu, 
soprog in oče že počiva. 
Večni Bog Ti daj plačilo, 
storil vse najboljše si za nas. 
Naš spomin naj bo darilo, 
spavaj v grobu zdaj sladko. 

Žalujoči ostali: 

SOPROGA, SINOVI in HČERE. 

Cleveland, O.. 13. junija, 1942. 

vre t) 
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VNJE, POPRAVLJANJE, 
'"ARLOR napravljeni 

NAROČILU 
Se priporoča 

N N J. CERAR 
Bonna Ave. 

Anderson 2632 
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.ti- L"llvnih in nesmrtnih javnihl 
(liČeSfeV t e t l d»eh poogsto ponavlja 

gelit^ham Lincoln je rekel: 
0 ta™cM.vse l i u d e n e k a ' čaS" in 

V B L A G SPOMIN 
PRVE OBLETNICE SMRTI NAŠEGA LJUBLJENEGA IN 

NIKDAR POZABLJENEGA SOPROGA IN OČETA 

Joseph Prijatel 
Iti je zatisnil svoje trudne oči in za vednci zapustil svoje drage 

dne 14. junija, 1941. 

Dragi soprog in ljubljeni oče, 
več ne čuje Tvoj se glas, 
eno leto bridke tuge, 
kar si Ti zapustil nas. 

Večni Bog Ti daj plačilo, 
storil vse najboljše si za nas, 
naš spomin naj bo darilo, 
saj vsem v spominu si ostal. 

S trnjem Tvoja pot življenja 
bila je zaraščena, 
bridka polna le trpljenja, 
nikdar na okrašena. 

V grobu tihem sladko spavaš 
v kraju večnega miru, 
ljubi soprog in dragi oče, 
večna luč naj sveti Ti. 

Žalujoči ostali: 

M A R Y PRIJATEL, soproga. 
JOSEPH, EDWARD in PRANK, sinovi. 

MARY LEBLANG in PRANCES LEBLANG, hčeri. 
ANNA in PRANCES, sinahi; JOSEPH in JOHN, zeta. 

Cleveland, O., 13. junija, 1942. 

LISTEN IN ON 

Tea Time in Maple Heights 
. . . by THE TEAPOT. . . 

We had another wedding 
shower on Saturday and it 
seems that each one outdoes 
the one before. This was a 
lovely shower and the credit 
goes to Mrs. John Glivar. The 
honoree was Miss Milly Glivar 
who received many beautiful 
and varied gifts—did you get 
tired of counting the money, 
Milly? I'm sure we all wish 
the young couple the best of 
luck and happiness. 

I 

Why was Mr. Frank Perko 
strutting around town with a 
flower in his lapel? Well, one 
of his daughters, Eleanore, 
made her solemn communion 
on Sunday and his eldest 
daughter, Josephine, graduat-
ed from Holy Name High 
School. Congratulations to 
both! 

Miss Bernice Kastelic made 
her Solemn Communion at St. 
Lawrence Church last Sunday. 

P O M O Č JE T U K A J ! 
Z d r a v n i š k o preizkušeno sredstvo 

n V1TAMANDS 
hitro delujejo: 
1. Naredi vas močne in sve-

že. 
2. O d p r a v i utrujenost in 

nervoznost. 
3. Zgradi vam močne mišice 

in živce. 
4. Prepreči v životu druge 

bolezni. 
„ v . . . , . . . 5. Prepreči v životu izčrpa-Posiljamo tudi po posti. _e m Q Č i 

L0DI MANDEL, PML, Ph.C. 
SLOVENSKI LEKARNAR 

15702 Waterloo Rd. Cleveland, Ohio. 

do 

POZOR GOSPODARJI HIŠ 
Kadar potrebuje vaša streha popravila, kritja z asfaltom ali škrilja, 

popravo žlebov ali novih, se z vso zanesljivostjo obrnite do nas, ki smO 
že nad 30 let v tem podjetju in dobro poznani tudi mnogim Slovencem. 
Plačate lahko na prav lahke obroke. 

The Elaborated Roofing Co. 
MElrose 0033 6115 LORAIN AVE. GArfield 2434 

Kadar pokličete, vprašajte za MR. A. LOZICH 

Mi popravimo fenderje, ogroa 
je in prebarvamo, da bo avto 
izgledal kot nov. 

Superior Body & Paint Co. 
«605 St. Clair Ave. EN 1633 

FRANK CVELBAR, lastnik 

lMi!imimimiimiiiiimmiiiimiiiumii'.~ 

CERTIFIED 
TYPEWRITER 

SERVICE 
1127 East 66th St. 

V BLAG SPOMIN 
DRUGE OBLETNICE SMRTI NAŠE-
G A NEPORABLJENEGA SOPROGA 

IN OČETA 

Louis Shuster-ja 

več'1 

t vedno, toda 
4 Hudi vedno." 

ne mqre se 
Zato, ako je 

' Grenko Vino ohranilo svoj 
j*881?, to dokazuje, da je to 

C e V l a h k o sredstvo zanesljiva 
1 Po 55 letih nI ničesar 

j ? lobrini. Napravi vas fi-
f d L Bte na delu in to je, kar 

[|)Jl fc v teh dneh. Njegova no-
Vltamin B - l je zelo potreb-
^k, zato je toliko boljše, 

vašem lekarnarju . . . 
izboljšano Trinerjevo 

. Vino z vitaminom B-l . 
bonde in znamke! 

M 

ki je preminil 14- junija, 

Dve leti je minilo, 
kar Te več med nami ni; 
mirno snivaj pod gomilo, 
vid'mo se nad zvezdami. 

Žalujoči ostali: 

SOPROGA in OTROCI. 

Cleveland, O.. 13. junija, 1942. 

1940. 
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I ZA DOBRO PLUM BIN GO 1 
1 IN GRETJE POKLIČITE | 

1 A. J, Budiiick & CO. 1 
PLUMBING & HEATING E 

7207 St. Clair Ave. 
Bus. Tel. HEndcrson 3289 E 

Residence IVanhoc 1889 E 

= Pisalni stroji in seštevalni stroji 
5 v najem in v popravo. 
E Trakovi in carbon papir. 

E J. MERHAK 
E Pokličite HEnderson 9009 

'iiimimmiiiiimiiiimimiimiiiiiiiiiiii? 
:xxxxzxxxxxxxxzxxxxxxxxxxx 

FRANK KLEMENČIČ 
1051 ADDISON R O A D 

Barvar in dekorator 
HEnderson 7757 

?iiimii!i{i!uiiiii(iiiHiiiiiiii>iiuimiim:= i:xxxxxxxxixxxxxxxxxxxxxxxx) 

vin Rossa pitched splendid ball Director, gave her. After the 
and the game resulted in an- game, five players wanted to 
other victory for St. Mary's, r id e home in the fresh air com-
3-0. Come out to see the boys partments (the trunks of the 
perform any Sunday at 3:30 p. cars). 
m. Watch the papers for the 1 

schedule. 
Congratulations to the boys 

of the team who have gradua-
ted from high school recently. 

The St. Mary's-Holy Re-
deemer game scheduled for 
this Sunday will be played 
during the week, at Holy Re-
deemer field See the Universe 

Joe Smerke and Frank Tercek Bulletin for the date. Sunday's 

Flash! Flash! 
Maple Heights now has a 

population of 6002! The latest 
additions are: 

A baby girl belonging to Mr. 
and Mrs. Stanley Lipnos (nee 
Milly Glavic). 

A baby boy, the property of 
Mr. and Mrs. Arko of Green-
hurst Drive (Josephine Vrcek.) 
Something New's Been Added 

At Lempco's the latest addi-
tions to the lunch-pail parade 
are Mr. Henry Benjamin Sta-
vec, Mr. Robert Terence Kaste-
ic, and Mr. John Percival Hro-

vat. 
Nick-Names About Town 

How many of these people 
you know by the following 

names? Bungie, Gump, Tear, 
Babe, Professor, Shorty, Frila, 
Lanky, Firirf," S K ' Fat, Aggie, 
Slamnik, A. G., Teta Bazee, 
Homer, Storemanča, and En-
gela. 

So, until next week, I'll leave 
you, wondering— 

The Teapot. 
o 

ST. MARY'S NEWS 
Continued from Page 4 

Mrs. Izanc, officers and to Mr. 
Rakar for giving to our people 
once again a few hours ., of 
mirthful entertainment. 

POSTLUDE: Our soldier 
boys—Pvt. Stan Brodnik, Pvt. 
Joe Novak, and Pvt. Bill Pla-
ninsek have all gone to the 
West Coast. Pvt. Bill was 
transferred from Camp Grant, 
111., to San Francisco. Corpo-
ral Ed Planisek is at Pine 
Camp, New York. . . . Nice to 
see the Kuzniks back again. . 
Frances Zupančič has also re-
turned after a brief vacation. 
. . . Al Kozel in from Michigan 
for a short time before he re-
sumes his studies. 
Baseball: 

St. Mary's baseball nine has 
turned in five victories and no 
defeats to date. Their first of. 
ficial game was played on May 
31 against St. Martin's. Mar 

Farma v najem 
V najem se odda znana Felix 

Surtzova farma, ki leži poleg 
farme SNPJ ob Chardon Rd. 
Obsega 135 akrov. Lepa hiša in 

Za informacije se zglasite hlev. 
pri Felix Surtzu, 936 E. 185. St. 

(139) 

J ^ a z n a n t l o ! 

Na mnogoštevilna vprašanja od strani publike odgo-
varjamo glede zavarovanja proti bombardiranju — War 
Cover — posestev in druge imovine sledeče: 

Do 30. junija I 942 so vsa posestva in vsa druga imo-
vina zavarovana pri ameriški vladi potom Reconstruction 
Finance Corp. in War Damage Corp. 

Po 30. juniju 1 942 se mora pa vsak posestnik sam za-
varovati proti tem morebitnim nezgodam. Cene so nizke! 

Oglasite se pri nas osebno, pismeno ali po telefonu. 
Točna in zanesljiva postrežba. Se priporočamo! 

HAFFNER INSURANCE AGENCY 
6108 St. Clair Avenue ENdicott 5127 

from Cathedral Latin and A1 
Marn, Gus Fortuna from Col-
linwood. 
Y. L. S. Baseball: 

Young Ladies' Sodality is 
sponsoring a baseball team. It 
is composed of the younger 
members of the group. Jo Ser-
cely is heading these sports-
minded young ladies. Their 
most recent game was played 
against our neighbors — St. 
Christine's., It resulted in bit-
ter defeat for St. Christine's. 
The girls came through with a 
score of 35-19 or thereabouts. 
Graduates : 

Best wishes to the group of 
young people who are alumni 
of St. Mary's grammar school 
who have completed now their 
second phase of schooling. Jo-
seph Smerke and Frank Ter-
cek were graduated from Ca-
thedral Latin on June 3. Joe 
was active in Latin's sodality 
and was End Man at the Min-
strel Show. Frank Tercek star-
red in basketball, football and 
.track. Received a football tro-
phy for the "Most Improved" 
and the All-Scholastic rating 
from the Cleveland Press and 
News. 

Anthony Pekol is (graduat-
ing from St. Ignatius. 

Collinwood High School is 
graduating tonight, A1 Marn 
starred on Collinwood's base-
ball team. Josephine Tercek 
received highest honors in 
bookkeeping. Among others 
are Emil Glavic, August For-
tuna, Jane Dolence, Mary Miv-
sek, Lud Raddell—active in 
the vocal department, Donad 
Supanic, Victor Švigal, Jennie 
Švigal, Ann Kozel—who re-
cently Won first prize, in the 
Cleveland Press sewing con-
test, and Olga Novak. 
Picnic: 

Keeping in tune with the 
times, and making sure that no 
tire or gasoline rationing will 
catch us short, our annual pic-
nic will be hold on the church 
grounds on August 2. War 
Bonds in large amounts will be 
awarded this year. More of 
this in the future. 
Y. L. Sodality Baseball 
Team Wins Game 

Announcing the first offici-
al victory for the YLS Base-
ball team—St. Mary's 35, St. 
Christine's, 19. In our first 
game we were defeated by Mt. 
Carmel, the score being 28-11, 
altholugh we won in our prac-
tice game with Mt. Carmel—35 
to 15. 

Monday's game was played 
at Roosevelt Field. Our win-
ning piteher, Evelyn Rakar, 
proved that she can pitch as 
well as catch and hit. Mary 
Kocin held tight to all the swift 
balls that came toward first 
base. A little commotion was 
caused at third base by Mary 
Fidel because of a fair bunt 
that rolled foul. 

Annie Pierce did some fancy 
fielding and somersaulting on 
the slightly moundy outfield. 
Lillian Kozar made a nice play 
by tagging a runner off second 
base in the last inning. After 
•a spill at home plate, catcher 
Planisek still had the ball and 
tagged out the runner from 
third base in a close play. 

Theresa Zagorc, our right 
fielder, had an easy time dur-
ing our outs, the opposing team 
didn't send many balls out that 
way. Daniella Grill and Caro-
line Pucel both taking a crack 
at playing center field. This 
was Daniella's first game with 
our team. 

We wonder if Lillian Lunder 
likes her new nickname which 
Mr. Raymond, CYO Athletic 

game was rescheduled because 
of St. Mray's School gradua-
tion exercises in which Evelyn 
Rakar and Doris Zagorc, will 
take part. 

NEWBURGHNEWS 
' U P 

(Continued from page 4) 
time, too! 

Pvt. Joe Zavidski and Pvt. 
Eugene Vercek were home on 
furloughs recently. 

Privates Frank Snyder and 
Frank Hrovat greet us from 
California. 

Congratulations to Joseph-
ine Marincic and Tony Arko on 
this their wedding day! 

Max Traven, Chuck Virant 
and Frank Novak were busy 
snapping memorable scenes 
during the Corpus Christi pro-
cession last Sunday. 

Why are Aloise Fortuna and 
Stefie Zefrin so reserved these 
days? 
HIT PARADE OF THE 
"BURG": 
(Are you entitled to a title?) 

I. IT WAS WONDERFUL 
THEN—Marie and Joe Perko 
. . . (speaking of their recent 
trip to Washington, D. C.) 

Ill INDIANA—Fanny Jer-
nejcic . . . (she's spending this 
week-end with Mr. and Mrs. 
Gus Zupančič of Indianapolis.) 

III. WE THREE—th« "K" 
Sisters, Ann, Betty and Emma 
. . . (a frequent trio). 

IV. DREAMING OF YOU— 
Ann Marie Krall . . . (her fi-
ance Pvt. "Chuck" is in Cali-
fornia.) 

V. SHH! IT'S A MILITARY 
SECRET—Christine Arko and 
Ann Barle . . . (Wonder where 
they go so often?) 

VI. IT'S THREE O'CLOCK 
IN THE MORNING—Dot Slak 
and D. Blatnik, Mae Grden, Jo 
Hočevar and Julie Zele . . . 
(Celebrating the occasion of Jo 
Marincic's spinster party at 
Alpine village last Friday.) 

VII. HERE I AM DREAM-
ING AGAIN—Leo Debelak . . . 
(Those dreamy eyes.) 

VIII. A LITTLE JIVE IS 
GOOD FOR YOU—Rudy Trsi-
nar . . . (He's always happy 
when he dances.) 

IX. IF YOU DON'T KNOW 
BY NOW—Donald Ferfolia, 
Tony Lekan and William Per-
ko . . . (Yes, the BOYS led the 
class of '42 in scholarships and 
leadership.) 

X. MISINFORMED—All of 
You about Me . . . 

The Shadow 
o 

ADDRESS BY DR. FURLAN 
(Continued from Page 4) 

sors, that with their money 
they must feed the system that 
strangles and kills them? And 
the fruits of our labors contri-
buted to a special court that 
imposed on our people thou-
sands of years in prison and 
shot tefts of them in the back 
They contributed to the main-
tenance of nets of police spies 
with which Italy infested the 
country, as well as to the Con-
finement Commissions which 
sent our people in throngs to 
the islands of death. The Itali-
ans dealt with us Yugoslavs in 
accordance with the view, ex-
pressed in 1930 by the Popolo 
d'ltalia, a leading I t a l i a n 
newspaper: The Slovenes are a 
backward race, without cul-
ture and language. Lice have 
no nationality! 

Indeed, a matter of honor! 
A matter of political wisdom! 

(To Be Continued) 
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DEDICATED TO THE YOUNG 
AMERICAN SLOVENES 

FATHER SURTZ TO BE ORDAINED WED-
NESDAY, WILL SING FIRST MASS AT ST. 
VITUS CHURCH ON SUNDAY JUNE 21. 

The Rev. Edward L. Surtz, of the Society of Jesus, will sing 
his first solemn mass in St. Vitus Church on Sunday, June 21, 
at ten o'clock. He will be ordained to the priesthood by the Rt. 
Rev. Joseph E. Ritter, D. D., Bishop of Indianapolis, Ind., on 
Wednesday, June ,17 at West Baden College, West Baden 
Springs, Ind. He is the son of Frank Surtz and Frances Surtz 
nee Hoegler. Mr. Surtz is dead. 

Rt. Rev. Msgr. Bartholomew 
J. Ponikvar will act as arch 
priest and preach the sermon 
at the solemn high mass, and 
the following ministers will act 
in their respective offices: Dea-
con, Rev. Joseph A. Kiefer, S. 
J., Head of the Classical De-
partment and Moderator of 
Musical Organizations, John 
Carroll University; Subdeacon, 
Rev. Joseph T. Moriarty, as-
sistant at St. Angela Merici 
Church arid Master of Cere-
monies, Rev. Louis B. Baznik, 
a s s i s t a n t at St. Lawrence 
Church. A reception for rela-
tives and friends will be held 
on Sunday evening, seven to 
ten o'clock at the home of his 
brother, Frank M. Surtz, 19841 
Renwood Ave., Euclid, Ohio. 

Edward Surtz attended the 
St. Vitus Parochial School for 
eight years (1915-1923) and 
Cathedral1 Latin School for 
four years (1923-27). He was 
prominent in scholastic activi-
ties, becoming editor in chief 
of the Purple and Gold and 
winning the L a t i n Medal 
awarded annually. The role of 
valedictorian for his class was 
assigned to him in 1927. 

At John Carroll University, 
he was president of the Glee 
Club for two years. He won 
medals in both Intermediate 
and Advanced French, and in 
1930 received the medal award-
ed each year by Archbishop 
Schrembs for the best religion 
essay. During his last year, he 
took second place in the Inter-
collegiate English Contest and 
fifth place in the Intercollegi-
ate Latin Contest. He was 
graduated magna cum laude in 
1931 with an A. B. degree. He 
was also a member of the staff 
of the Carroll News for four 
years. 

On August 31, 1931, he en-
tered the Jesuit Novitiate at 
Milford, Ohio, and two years 
later, on September 8, 1933, 
pronounced the simple perpe-
tual vows of the Society of Je-| 

sus. 
In 1934, he received the de-

gree of Master of Arts from 
Xavier University, Cincinnati. 
The subject of his thesis was 
the poetry of Gerard Manley 
Hopkins, the famous Jesuit 
poet of the nineteenth century. 

He studied philosophy at the 
newly-established West Baden 
College from 1934 to 1936. He 
received the first tonsure and 
minor orders at the hands of 
Bishop Ritter in May, 1936. 

From 1936 to 1939, he taught 
English and Latin at Loyola 
Academy, the high school de-
partment of Loyola University 
in Chicago. Here, as coach of 
debate, he helped to organize 
the Catholic Speech League, in 
which Loyola Academy won 
the first debate championship. 
H-e was also director of drama-
tics for a year. 

In August, 1939, he began the 
study of theology at West Ba-
den College which was estab-
lished in that year as an inde-
pendent theologate for the 
Chicago Province of the Socie-
ty of Jesus. 

Because of the strictness of 
the order of Jesus of which 
Father Surtz is a member, 
there will be no public recep-
tion or dinner for the newly 
ordained priest. There will be 
a private reception however, as 
previously stated. 

Father Surtz has t h r e e 
brothers, Frank M., Joseph L. 
and Ernest. He also has four 
sisters, Frances, Mary, Mrs. 
Dorothy Adams and Mrs. Ger-
trude Ohara. 

First of all we extend our 
heartiest congratulations to 
the newly ordained ' priest. 
With all his high scholastic 
achievements, we know he will 
continue to bring new honors 
to the Slovenian people and to 
the Jesuit Order to which he 
belongs. 

We also extend our congra-
tulations to the new priest's 
mother* to his brothers and 
sisters. 

ST. MARY'S NEWS 
Graduation : 

Congratulations to the boys 
and girls of St. Mary's School 
who will be graduated tomor-
row night! This eventful day 
will begin with Mass at 9:00 a. 
m. Breakfast will be served 
immediately after. At 2:30 p. 
m. St. Mary's seniors will pre-
sent their first performance of 
"Path of Life" and "Shocking 
Shakespeare" at the Slovenian 
Home on Holmes. Send the 
youngsters to this matinee per-
formance instead of the mo-
tion picture theatre. The plays 
will be repeated in the evening 
at 7:30 p. m. At the end of the 
program the new graduates of 
St. Mary's will be presented 
their diplomas. 

Need we urge you to attend ? 
In these days the youngsters 
need every bit of encourage-
ment that can be given them to 
stay on the righteous path for 
which the Sisters have prepar-
ed them. 

The thirty-three graduates 
are: 
Helen Achin 
Mary Brian 
Dorothy Bradač 
Vida Kapal 
Sylvia Lukanc 
Agnes Mahnik 
Rita Malovrh 
Grace Ostanek 
Dorothy Pizmoht 
Alice Polis 
Evelyn Rakar 
Betty Skufca 
Josephine Slovenec John Pezdirtz 
Sylvia Smerke William Pike 
Diana Spelic Martin Roberts 
Angela Svigel Merle Supanic 
Prances Tomsich Raymond Svigel 

Ilirija: 
We take this opportunity to 

than/k the many people that 
were responsible for the huge 
success of "Poslednji mož." To 
Mr. M. Grdina for his invalu-
able aid and for taking com-
plete charge of the Stage. To 
the boys that came that after-
noon to help—the bartenders, 
ticket sellers, ushers, Mr. and 

(Continued on page 3) 

Mary Varh 
Betty Yakos 
Dolores Zagorc 
Prances Zaller 
Prances Louise 

Zolar 
Vincent Portuna 
John Jankowski 
Herman Kaporc 
Adolph Kocin 
Wilfred Lunder 
Stanley Pekol 

June 14th is Flag Day 

NORWOOD LIBRARY 
NEWS 

ARMY NEWS 

ADDRESS BY DR. BORIS FURLAN 
At the Slovene National Hall, Holmes Ave., Cleveland, Ohio, 

March 8, 1942 

(Continuation.) 
All were destroyed,,' burned 
down, the treasuries seized and 
handed over to organizations 
which were to help in the work 
of denationalization and sup-
pression. The entire school sys-
tem—at the 'end of the World 
War there were in the Coast-
land 550 Slovene and Croat 
public and private schools—all 
were torn down, the teachers 
driven across the border, and 
the children brought up in ha-
tred and contempt of every-
thing that was Jugoslav. The 
same fate struck all of our 
highly developed newspapers, 
our book-publishing and print-
ing establishments; nor yet did 
the persecution stop at the 
very threshold of the church: 
the priest who stood faithfully 
by his people and interpreted 
the word of God in their lan-
guage, had to suffer because of 
his conviction and was forced 
into exile. The gendarme and 
{he tax executor became su-
preme masters of the land, and 
the inexorable w i s e of taxes 
which was being tightened 

more and more, doomed count 
less homesteads with fore-clo-
sures, destroying the fruits of 
toiling generations. The op-
pressors needed money for 
their unsavory work, and we 
ourselves were forced to pay 
for the support of the means, 
intended for our ruin; Is it 
not worthy of admiration — 
this canny resourcefulness of 
the oppressors, repeated every-
where, time and again, that the 
oppressed with their work 
must provide for the oppres-

(Contlnued on page 3) 
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DEATH NOTICES 
Bolka, Anton—Husband of Julia, 

father of Anthony, Joseph, Rudolph, 
Josephine Barbet and Alice, brother 
of Harry (in Canada) and Mary Zu-
pančič. Residence at 509 E. 143 St. 

Ivas, George—Father of Josephine 
Banobich, Magdalene, Mark and John. 
Residence at 972 E. 70 St. 

Winter, Prank—Husband of Jennie 
(nee Sturm), father of Elizabeth, son 
of John and Elizabeth, brother of Jo-
seph and Louis. Residence at 16001 
Grovewood Ave. 

Zakrajsek, Prank—Husband of Pran-
ces (nee Pucel), father of Prank, Dan-
iel, Anne Pink and Alberta, brother of 
Louise Stern. Frances Leskovec and 
Angela Praznik. Residence at 871 E. 
67 St. 

Home on furlough are two broth-
ers. Prank and Joe Dobnikar, sons of 
Mrs. Jennie Dobnikar of 15101 Hale 
Ave. Their brother was Louis Dobni 
kar, who recently gave his life for his 
country. 

East 69 Street must have seemed 
rather empty after the departure on 
June 8h of Prank Luzar, John Jereb, 
Anhony Zupančič and Tony Sehiski. 

Mat Obrstar, son of Mrs. Jenne Str-
riad of 1417 E. 51 St. entered the serv-
ice of Uncle Sam last Wednesday. He 
also leaves a wife. 

Congratulations to John Zupan, son 
of Ivan Zupan, editor of Glasilo K. S. 
K. J., who recently was promoted to 
sergeant. Congratulations also to Carl 
Leksan, son of Mr. and Mrs. Joseph 
Leksan of Barberton, Ohio, who was 
also promoted to sergeant. 

Two pals, Tony Suhadolnik of 1196 
Norwood Rd., and Elmer Kolenc of 
1117 E. 63 S., left together June 4th 
to join the Marines. 

Frank Kolenc, who left on May 18, 
wishes to thank his friends for their 
kind farewells. His address is Pvt. 
Frank Kolenc. Co. H, 172. D. Inf. A. P. 
O. 43, Camp Shelby, Miss. 

On June 8th, the 32nd Ward bid 
farewell to the following: 

Edward Kuhel, John Kocis, Steve 
Dobranic. Carl Vranekovic, Max Po-
zun. Prank Sesek, John Krince, Jerry 
Oblak, John Tomsic, Frederick Skolar, 
Anton Zak. Frank Kovac, Frank Ja-
nezic, William Demojzes, Edward Jan-
car, Dan Sajatovic, Joe Brodnik, Frank 
Fakult, Peter Semic. The best of luck 
to you, Boys. 

A ten-day furlough was granted to 
Pvt. Stanley Stefancic of 231 E. 200 
St. He hopes his friends will visit 
him before he leaves. 

The draft board of Ward 10 notified 
the following to report: Paul Koren-
sek, 1344 E. 60 St. Anthony Zitko, 1425 
E.*53 St.: Arthur Kozar of 5322 Homer 
Ave.; Rudolph Lovko of 5327 Homer 
Ave., Ralph Japel, of 1394 E. 52 St.; 
and John Panich of 1386 E. 43 St. 

From Beech Grove, Ind., comes the 
news that Uncle Sam claimed the 
services of Peter Semich, son of Mr. 
and Mrs. Albert Semich. 

Leo F Kraker of 4301 Payne Ave., 
was drowned off the coast of Bermu-
da while swimming. 

Pvt. Milan Merhar writes from 
Camp Shelby that everything Is swell 
dowa there. , . 

Cool reading for hot days, is 
our suggestion to you now and 
in this season. If you would 
like to be romantic about it, 
cool reading could mean a light 
tale of your favorite brand, 
read on a summer afternoon, 
in a shady place, with a pitch-
er of frosty lemonade at your 
elbow. 

The Library has, for your 
asking, many lists covering a 
large variety of tastes and in-
terests. In your Branch Libra-
ry, individual attention is giv-
en to your wishes, and the li-
brarian is as anxious to serve 
you well as your favorite gro-
cer or tailor. 

Do you know that if you 
have a library card you may 
draw books on it in any public 
library ip Cleveland? And if 
you are not registered in the li-
brary, it will take only a few 
minutes to obtain a card at 
your nearest B r a n c h . No 
charge—no red tape—and a 
cordial welcome is always 
yours as a library user. 

But to return to the sub-
ject of cool reading for bot 
days: not only your mental 
coolness, but your material 
comfort is planned in our book 
collection. How to make that 
tall glass of lemonade we 
spoke of, and add a special 
touch of flavor and color, will 
be described for you in several 
of our many recipe-books and 
pamphlets. 

"Spring and Summer Menus" 
is one of the pamphlets, and it 
contains the "how's" of 24 din 
ners for hot days—good to eat. 
easy to prepare. Several other 
pamphlets on salads and en-
trees, on refrigerator desserts, 
ice creams, and all kinds of 
drinks, soft, and before and 
after dinner, are here to be 
borrowed. 

And if you are hankering for 
a picnic with a huge basket for 
accompaniment, why, here's 
just the thing for you! "Cook 
It Outdoors," by James Beard 
Come into the Norwood Libra-
ry, this season, and keep cool. 

New Officers 
The Gayety Girls Cluib of 

Euclid, which is now entering 
its fourth year, had its annual 
election of officers on May 24 
at the home of Mary Smaltz. 
New officers elected were Dot 
S m a l t z , president; I Mary 
S m a l t z , secretary; Helen 
Pierce, treasurer. The Social 
Reporter will be appointed by 
the president at the next meet-
ing which is June 28. The next 
social is Sunday, June 14, 
when the girls will visit the 
Health Museum on Euclid Ave. 
which is the only free and per-
manent museum of its kind in 
the United States. 

The Gayety Girls also offer 
their hearties congratulations 
to Vida Jackomin, a member 
of the club, on her recent en-
gagement to John Forgac of 
Cleveland who at present is 
working at Paterson Field in 
Dayton, Ohio. Best wishes to 
you, Vee and Johnny, and 
when are we going to hear the 
wedding bells ring out? 

—o 
MORE INTERESTING 

NEWS ON PAGE 3 
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NEWBURG NEWS 
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Hello, Folks! 

I do say writing is a habit; 
so although I concentrate—de-
liberate — discriminate — and 
then disseminate news of the 
"Burg" I still aggravate—! Oh, 
well, can never please everyone 
—so I do say, I must write 
again! 
FEATURE PRESENTATION 
OF THE WEEK: 

Everyone who attended the 
recent graduation banquet will 
agree that it was a feast and a 
get-together not to be forgot-
ten soon. 

Previously it had been a cus-
tomary event sponsored annu-
ally by the St. Lawrence Al-
umni, nevertheless, credit for 
the great event Thursday, June 
4, is due to the P.-T. A. (Par-
ents-Teachers Association.) 

This association existing in 
our parish for many years has 
been doing splendid deeds for 
the school as well as the par 
ish. The members did their 
work, as you might say, behind 
the scenes. They were ever 
ready to help the student body, 
always keeping in mind one 
great slogan—"All for the 
school and students!" 

It is this group of parishion 
ers that we, today, put into the 
limelight! Throughout t h e 
years the association has thriv-
ed under the able and diligent 
leaders. At present it is under 
the leadership of Mrs. Agnes 
Zagar, president; Mrs. Mary 
Mauer, secretary; and Mrs 
Angela Sustersic, treasurer. 

Mrs, Mauer and Mrs. Zagar 
are hereby given honorable 
mention for their long services 
in this fine organization, the 
first being secretary for ten 
consecutive years, the latter 
being president for five years. 

It is hoped that the spirit 
and good will existing between 
the faculty, parents and stu-
dent body will remain as long 
as good old S. L. S. stands. 

Therefore, to the P.-T. A. of 
St. Lawrence School we say— 
Keep up the good work and 
may we look forward to many 
more "graduation banquets." 
Here and There: 

Rt. Rev. J. J. Oman and Rev. 
A1 Baznik were participants of 
the retreat held this past week 
at St. Mary's Seminary. 

Rev. Bernard Ambrozic, O. 
F. M., and Minister Snoj of 
New York and seminarian 
Fred Demshar of St. Vincent's 
Seminary spent brief visits 
with us recently. 

Rev. Gabriel Rus, OSM, (one 
of our own) was home from 
Cincinnati last week-end. 

Prize-winners at the picnic, 
held Sunday were: Mrs. Jo-
sephine Stepic (Grand Gas 
Range), L u d w i g Sustersic, 
(Electric Sewing Machine) and 
Hattie V e r c e k , (Breakfast 
suite). We all had a; grand 

(Continued on page 3) 
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WEDDING BELLS 
The wedding of Miss Rose Mary 

Verbic and Mr. Charles Zalneratis was 
celebrated last Saturday at St. Vitus 
Church. The bride is the daughter of 
Mr. and Mrs. Ignatlu» Verbic of 6605 
Bonna Ave. 

Another marriage last Saturday was 
perfromed at Thompson, O., uniting 
William Pevec and Alma Jerancic, 
daughter of Mrs. Betty Jerancic of 
Rock Creek, Ohio. 

A military wedding on June 1st, at 
Fort Knox, Ky., was that of Mae 
Yartz of 1364 E. 43 St., and Pvt. Frank 
Baraira of 15928 Holmes Ave. 

Miss Caroline Govze, daughter of 
Mr. and Mrs. John Govze, 18610 Cher-
okee Ave. will be married today to 
Sergeant Frank Siska, son of Mr. and 
Mrs. J. Siska. 15301 Daniels Ave. The 
wedding will take place at St. Paul's 
Chinch, E. 200 St. and Chardon Rd. 
at 9 o'clock Mass. 

Important Meeting 
The officers of the Slovenian 

Holy Name Union will have an 
important meeting in the St. 
Vitus School tomorrow (Sun-
day) morning. Other members 
are also urged to be present. 
The important discussion will 
be about the annual Catholic 
Day to be held at Brae Burn 
Gardens, 25000 Euclid Ave. on 
Sunday, August 23. The meet-
ing will be opened in the Holy 
Name Room on the first floor 
at 9:30 a. m. 
Member in Hospital 

Tony Pozelnik, one of Holy 
Name's more active members, 
has spent almost two weeks in 
Glenville Hospital after an 
operation. He will be home 
soon and appreciates visitors. 

His home address is 6603 
Schaeffer Ave. 
Interesting Meeting 

Although the Holy Name 
meeting was over an hour late 
in opening, it proved one of the 
best attended and interesting 
meetings in several months. 
Father Bandi, OSB, our first 
secretary was present and he 
gave an informal question and 
answer period about the Bene 
dictine Order and about the 
state of Colorado and especi-
ally the vicinity of Canon City 
Thank you, Father, and we 
hope to see you at our Tenth 
Anniversary celebration next 
January. 

Sodality News 
The Sodality has recently 

lost two fine members, Ruth 
Prijatel and Ann Bandi 

21 
1< 
S< 

Jo. 13! 
Ruth was married to J' 

Prhne on Decoration Day. 
30, in one of the most 
ful weddings we have eversi 

Ruth was formerly the tr< 
urer of the Sodality and on| 
our most capable officers. l)eje 

Ann Bandi, who was nj 
ried to Emil Bencar on JUI1j 
was formerly the Secretary 
the Sodality. We'll misS J 
help in our affairs. 1 Lon 
brother, the newly °rjaJkatei 
Father Bonaventure Ba«dl U Qz 
the celebrant at her wedd"1!, baz< 

To both Ann and BirfV, kjer 
extend our i best wisheS, točilo, 
may their married life be kdnjei 
py and successful. *'ason 

Everybody Out for the n 
Well, girls, here s > « r a 

chance to have a swell J Ho«, 
This is the first'outing V ™ 
season. Of course, we lllte, J a 

have more, but come on- i, 
prove that you want ^nar, 
m o r e ' • 'a ak 

We are having weiners* c 

buns and coffee, f°r 
\v 5e zn 

there will be a charge^ 
centavos. Make your ' 
tions w i t h Josephine 

Citf' držs 

man as soon as poss ible-
Junior Sodalists are also 
ed. 

Because of the diff1^ 
getting transportation ^ < 
decided to go to the M* a ^ 

ranje 
°r0ČeA 

irs; 

go w - .,e 
tan Park on the east si 
are leaving at 10:30 a- J®' 
the school. So come V ^ 
lunches (the wieners 
supper) and be prepare 

grand time! 

J»i Ru 
°ročil 
drug 

l ipki 
"tem i 

Anj 
'ftieris 

liintVlllllllMllin 

i f ! N THE YOUNGER SET AT ST. CHRISTINE'S 
minomii icuiiiiiiiiiiiami mrm iih 

Well, hello everyone, this is Leadership. q g 
your old friend so and so or Leonard Mora f o 

better known as the spy. I ship to Benedictine 
know you haven't heard from 

Engagement 
Mr. and Mrs. Tony Yerkic of 17806 

Delavan Rd„ announce the engage-
ment of their daughter, Dorothy, to 
Edward Yanchar. son of Mr. and Mrs. 
John Yanchar of 16308 ParkgrovQ Ave. 

me for a while, bot now I'm 
just a-rarin' to go. So let's see 
now what's cooking at St. 
Christine's. 
Baseball: 

We all know baseball as 
America's favorite sport and 
so our girls decided to make 
a baseball team. Their games 
ar$ played on Sunday after-
noons. Their first game was 
played Monday night at the 
Roosevelt Field, St. Mary's be-
ing unable to play Sunday. Yes 
they dood it. Who? Why, our 
opponents, St. Mary's. The 
score ended up 35-19. Our girls 
could have won the game be-
cause their hitting was just 
swell, but their fielding, well, 
I guess I'd better keep still. 
One player was missing, may-
be they needed her. (She 
claims she's having more fun 
where she is, though. How 
about it, Red?) Thursday 
night at the Roosevelt Field 
and be there. (You need it.) 
During this game, Martha Go-
linar got a black eye, and we 
hope it's better for Sunday's 
game. Their game Sunday will 
probably be played at Holy Re-
deemer's Field. Come out and 
boost your team. 
Graduation: 

Sunday, June 7, marked 
Graduation Day out here. There 
were 22 graduates. They all re-
ceived Holy Communion and 
then had breakfast downstairs. 
In the evening they received 
their diplomas after which re-
freshments were served for re-
latives, friends, and alumni in 
the basement. Those receiving 
awards were: 

Florence Prosen for Reli-
gion and Scholarship. 

Lillian Tanko for Good Con-
duct. 

D o n a l d Cimperman for 

Other runners-up f o l j c 
arship were Irene 
Dolores Petrich. Best 
and congratulations. 

Remmeber, boys, t ( 

day, June 14, is boy's ^ 
There are confessions ^ 
afternoon at 3 o'd°<* 
the evening at 7 o'cl°cK- , 

Well, that's about . ̂  ^ 
now folks, but before ^ ^ ^ ' 
would like you to keeJol,r 
mind when you get y 

check. 
By buying a bond tod<teJ m 

• S 
might be saving y0U 

from a bomb tomorroj 
So long, all, 

for, ] 
Hrth 
,lfa na 
l̂ ame: 
e za 

^skeg 
v gl. 
f Ave, 
do 2: 

> zak 
'tazirr 

io r 
tjka. 

poš 
fcvek 

S'ali P a 

f: Bad 

L 
The stork delivered 8 0 v h i ^ g 

Mr. and Mrs. Robert v. 
Star Ave. The mothers »leftl 
was Laverne Gerlock. t w ^{J^ir 

BIRTHS 

me Milavec-Teare of .^Le 'tlliL ^ 
A newcomer at the h < tf' '»ka 

Mrs. John Sintic of f i j j • p 0 
an 8 '4 pond baby « i r l L C0' ^ , 
the former Anne Kocnf" ^ ' p l a 
lations to all the proudj£ 

A baby girl was born ^ >L. 0 

Mrs. Louis Zlgmund h r e V 
Ave. The mother is the t 1 ^ ^ 
ces Speh, daughter 0 1 , . |k . 
Judnich of 1041 E. 74 & # ^ kl 

Becoming a grandm""' 
first time, Mis. Milavec ° a f 
announced that on June "! ^ S ' p l a 
was born to her daugh^ gB^'i ^ 

B e r o s S t U ^ 
For Fine P > > 

> t e l 
6116 St. Cla»r %i l j lo v 

NEW AND M O D ^ ^ l ^ a r c 

EN 0670 for an APP0"1" '" . 0fl V 'Se, 

Studio will be C eU ^ 
. „ .U^ J'<! 

Sundays dur"»» 

Bohar's Beauty^|u u 
«223 ST. CLA*J, 

FOR APPOINTMENT f 
(Plenty space for P«** 

ttic! 


